
¡ALTO! LEA ETIQUETA Y EL PANFLETO ANTES DE 
USAR EL PRODUCTO, CONSULTE AL PROFESIONAL 

EN CIENCIAS AGRONÓMICAS. 
 
 

METSULMAGRO 60 WG 
HERBICIDA – SULFONILUREA 

METSULFURON-METHYL 
 

ATENCIÓN 
 

ANTIDOTO: NO TIENE 
 

 
ESTE PRODUCTO PUEDE SER MORTAL SI SE INGIERE Y/O SE 
INHALA, PUEDE CAUSAR DAÑOS A LOS OJOS Y A LA PIEL POR 
EXPOSICION. 

 
NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE 
HABITACIÓN. MANTÉNGASE BAJO LLAVE FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS, PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD MENTAL, ANIMALES, ALIMENTOS Y 
MEDICAMENTOS. 
 
USO AGRONOMICO: HERBICIDA. 
MODO Y MECANISMO DE ACCION: METSULMAGRO 60 WG 
Es un herbicida selectivo con acción  sistémica del grupo sulfonilureas, 
puede ser adsorbido por raíz y follaje a través de la solución  del suelo. 
Es trasportado dentro de las plantas vía xilema y floema. Principalmente 
se utiliza en tratamientos de post-emergencia y secundariamente como 
residual para que sea adsorbido desde el suelo. De acuerdo a su espectro 
de acción es fundamentalmente latifolicida (controla malezas de hojas 
anchas) y debe ser aplicado con un tensioactivo para que funcione 
correctamente por la vía de la adsorción foliar. La acción por la vía 
radicular depende fundamentalmente de la dosis aplicada y de la 
cobertura del suelo con plantas verdes vivas en el momento de la 
aplicación. 
 

EQUIPO DE APLICACIÓN: Puede usarse en pulverizadores de 
mochila o cualquier otro tipo de equipo  apropiado para aspersión de 
herbicidas que asegure una  distribución uniforme. Terminado el uso se 
debe lavar muy bien con agua y jabón abundante. Utilice boquillas  de 
abanico plano y use equipo de protección personal  durante el manejo y 
uso de este producto. Antes y  después de ser usados, el equipo de 
aplicación y los  utensilios deben ser lavados cuidadosamente con agua y  
jabón. 

 
 

 

FORMA DE PREPARACION DE LA MEZCLA:  
1. Llene el tanque de aplicación hasta la mitad de su volumen con agua. 
2. Agregue la dosis  completa del producto y agite. 
3. Termine de llenar con agua limpia el  tanque del equipo de aplicación y 

mantenga la agitación incluso  durante la aplicación.  
4. Si utiliza METSULMAGRO 60 WG mezclado con otros  agroquímicos, 

haga pre mezclas por separado y luego vierta al tanque la pre mezcla. 
Asegúrese de contar con el equipo auxiliar como  dosificadores, cubetas 
graduadas y paleta de agitación. Prepare Únicamente la solución que pueda 
ser aplicada durante el mismo día.   

5. Los utensilios y el equipo empleados en la mezcla y aplicaci6n deben ser 
lavados con suficiente agua y jabón después de cada jornada de  trabajo. 

6. Utilice equipo de protección personal: guantes y betas de hule, gafas, 
mascarilla, overol, sombrero, dosificador y aplicador. 
 

 

RECOMENDACIONES DE USO: 
MALEZAS QUE CONTROLA: 

Nombre Común                           Nombre Científico 
Bledo Amaranthus spp 
Batatilla  Ipomoea spp. 
Siempre viva Commelina diffusa 
Dormilona  Mimosa pudica 
Lechilla Euphorbia heterophylla 
Escobilla Sida spp. 
Pega pega Desmodium spp. 
Verdolaga Portulaca oleracea 
Meloncillo Cucumis spp. 
Hierba mora Solanum nigrum 
Apazote Chenopodium album 
Golondrina Eclipta alba 
Clavo de agua Jussiaea spp. 

 
CULTIVOS: 

Nombre Común                           Nombre Científico 
Caña de azúcar                         Saccharum officinarum 
Arroz     Oryza sativa 
Ornamentales, Césped, Pastos y Campos de Golf 
 
PH DEL AGUA EN LA MEZCLA: (pH 7-9). 
 
DOSIS RECOMENDADAS: 
Usar dosis de 50-60 Gr/ha, aplicado al follaje de las 
malezas, cuando estas estén en estado de 3-5 hojas de 
desarrollo o aproximadamente unos 10 cm. De altura. 
 
INTERVALO DE APLICACIÓN: 
Una sola aplicación.  
 
INTERVALO ENTRE LA ÚLTIMA APLICACIÓN Y 
LA COSECHA: 40 días antes de la cosecha.  
 
INTERVALO DE REINGRESO AL AREA 
TRATADA: Espere que el roció de la aplicación haya 
secado, como mínimo 24 horas. 
 
FITOTOXICIDAD: METSULMAGRO 60 WG No es 
fitotóxico usándolo a la dosis y forma de uso recomendado. 
 
COMPATIBILIDAD: METSULMAGRO 60 WG: Es 
compatible con todos los herbicidas para arroz.  
 
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIA DE USO: 
Durante el manejo de la mezcla, aplicación y lavado del 
equipo de aplicación, utilice equipo de protección completo: 
sombrero, gafas protectoras, mascarilla, overol, guantes y 
botas de hule. Lave el equipo de aplicación y protección 
después de cada jomada. No lave la ropa de protección 
junto con la ropa de uso normal. Evite el contacto directo 
con el producto y respirar la llovizna de aspersión. 
 



ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: No transporte ni 
almacene este producto junto con alimentos, forrajes, 
medicamentos, ropa y utensilios de uso doméstico. No mantenga 
este producto en contacto con otros agroquímicos, fertilizantes, 
semillas. Almacene bajo llave en un lugar fresco, seco y aireado, 
alejado del  calor. Conserve el producto en su envase original,  
etiquetado y cerrado herméticamente. No deje envases  sin cerrar. 
 
NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE 
HABITACIÓN. MANTÉNGASE BAJO LLAVE FUERA 
DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS, PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD MENTAL, ANIMALES, ALIMENTOS Y 
MEDICAMENTOS. 
 
UTILICE EL SIGUIENTE EQUIPO DE 
PROTECCIÓN AL MANIPULAR EL 
PRODUCTO, DURANTE LA 
PREPARACIÓN DE LA MEZCLA, CARGA 
Y APLICACIÓN: GUANTES Y BOTAS DE 
HULE, MASCARILLA, SOMBRERO, 
PROTECTOR DE OJOS, PANTALÓN Y 
CAMISA DE MANGA LARGA Y DELANTAL DE MATERIAL 
IMPERMEABLE DOSIFICADOR Y EQUIPO DE APLICACIÓN. 
 
NO COMER, BEBER O FUMAR DURANTE EL 
MANEJO Y APLICACIÓN DE ESTE PRODUCTO. 
BÁÑESE DESPUÉS DE TRABAJAR Y PÓNGASE 
ROPA   LIMPIA. 
 

SINTOMAS DE INTOXICACION: La sobre exposición puede 
causar irritación de la piel, anemia, irritación de la membrana 
mucosa, diarrea, nausea y  vomitar. 
 
PRIMEROS AUXILIOS: 
EN CASO DE INGESTION: De a beber al intoxicado tres 
cucharadas de carbón activado en medio vaso de agua. Si no tiene 
carbón activado, dele a beber clara de huevo con un poco de agua 
(8 para adultos, 4 para niños). Busque atención médica. 
 
EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Quítese 
inmediatamente las ropas contaminadas y lávese con abundante 
agua y jabón la parte afectada. Obtenga atención médica. 
 
EN CASO DE INHALACION: Traslade al paciente a un lugar 
no contaminado y aireado. Manténgalo en reposo. Busque ayuda 
médica. 
 
EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Lávese estos 
por espacio de 15 minutos con abundante agua limpia. Obtenga 
atención médica. 
 
NUNCA DE A BEBER NI INDUZCA EL VOMITO A 
PERSONAS EN ESTADO DE INCONSCIENCIA. 
 

 
ANTIDOTO Y TRATAMIENTO MEDICO: 

No existeantídoto especifico. El tratamiento es sistémico y 
de sostén. 

 
CENTROS NACIONALES DE INTOXICACION: 

Hospital Dr. Luis E. Aybar. (Morgan). 
TEL: 809-684-3478 / 3672 

 
Hospital Dr. Fco. Moscoso Puello. 

TEL: 809-681-2913 / 6922 
 

 
 

MEDIDAS PARA LA PROTECION DEL MEDIO AMBIENTE: 
 
 

 
TOXICO PARA GANADO 

 
 
TOXICO PARA AVES 

 
 
TOXICO PARA ABEJAS 

 
 
TOXICO PARA PECES Y CRUSTÁCEOS. 

 
NO CONTAMINE RÍOS, LAGOS Y ESTANQUES CON ESTE 
PRODUCTO O CON ENVASES O PAQUETES VACIOS. 
 
NO PERSISTENTE EN EL SUELO Y EL AGUA. 
 
NO APLIQUE EL PRODUCTO EN CONDICIONES CLIMÁTICAS QUE 
FAVORECEN LA ESCORRENTÍA O DERIVA DEL PRODUCTO. 
 
RESPETE LAS ÁREAS DE PROTECCIÓN DE RÍOS, QUEBRADAS Y 
OTRAS ÁREAS FRÁGILES. 
 
ASEGÚRESE QUE LAS ÁREAS DE PROTECCIÓN DE LOS CAUCES DE AGUA 
ALEDAÑOS AL CULTIVO CUENTEN CON BARRERAS DE PROTECCIÓN 
(TALES COMO VEGETACIÓN) QUE MINIMICE LA DERIVA DEL PRODUCTO. 
 
MANEJO DE ENVASES, EMPAQUES, DESECHOS Y REMANENTES: 
Los envases vacíos perforarse y luego depositados en un centro de acopio 
autorizado por las autoridades. Si existen desechos o remanentes del producto no 
deben ser vaciados en fuentes de agua, éstos deben ser eliminados en lugares 
lejanos a ellas. 
 
 

EL USO DE LOS ENVASES O EMPAQUES EN FORMA DIFERENTE 
PARA LO QUE FUERON DISEÑADOS, PONE EN PELIGRO LA SALUD 

HUMANA Y EL AMBIENTE. 
 

AVISO DE GARANTIA: El fabricante y el distribuidor únicamente 
garantizan la composición química y la calidad de este producto, siempre 
y cuando el mismo se encuentre en su envase original, bien cerrado y con 
el sello de su garantía inalterado. El consumidor acepta y usa este 
producto sujeto a estas condiciones. Este producto se vende sujeto al 
entendimiento de que el comprador asume todos los riesgos y 
responsabilidades que resulten de uso, manejo y aplicación en pérdidas y 
daños que estén fuera de control del vendedor, como por ejemplo la 
compatibilidad con otros productos, la manera de su uso o aplicación, la 
presencia de otros productos o materiales dentro o sobre el suelo o las 
plantas.  

 

FABRICADO Y/O FORMULADO POR: 
JIANGSU RUIDONG PESTICIDE CO., LTD. 

Direccion: 12# Liangchang East Road, Jintan City, Jiangsu, China. 
 

EXPORTADO POR: 
SHANGHAI SINOGREATLAND INDUSTRIAL CO., LTD 

ADD:Room 1102, Block A, Building 2, Senlan Meilun Plaza, No. 
555 Lansong Rd, Pudong, Shanghai, China.  

 

REGISTRADO, IMPORTADO Y DISTRIBUIDO POR: 
IMPORTADORA NACIONAL DE AGROQUIMICOS JISECA, S. R. L. 

(Dirección: Calle Proyecto 05, Esq.  Proyecto 10, Sector Villa Eloísa, 
Entrada de Brisa, Santo Domingo Este, República Dominicana). 

 

PAIS     NO. REGISTRO             FECHA DE REGISTRO 
REPUBLICA                     8028                  23/02/2021       
DOMINICANA 
 
NO.  DE LOTE: 
FECHA DE FORMULACION:   
FECHA DE VENCIMIENTO: 

 


